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Що? Was? 
Що таке? Was ist? 
Що це? Was ist das? 
Що це там? Was ist das dort? 
Що трапилося?/Що відбувається? Was ist los? 
Що трапилося? Was ist passiert? 
Що означає це слово? Was bedeutet dieses Wort? 
Що вас цікавить? Was interessiert Sie? 
Що ви бажаєте? Was wünschen Sie? 
Що ви шукаєте? Was suchen Sie? 
Що з тобою сталося? Was ist mit dir los? 
Що ви кажете? Was sagen Sie? 
Що мені робити? Was soll ich tun? 
Що ви хочете робити? Was wollen Sie tun? 
Про що говорить (він/вона)/ 
про що йде мова?

Wovon/ Worüber spricht (er/ 
sie/ es)? 

Про що йдеться? Worum geht es? 

Чому? Warum? 
Чому це? Warum ist das so? 
Чому ти туди йдеш? Warum gehst du hin? 
Чому це сталося? Warum ist das passiert? 
Чому ви питаєте? Warum fragen Sie? 

? . . . ?

НАЙЧАСТІШІ ПИТАННЯ ТА ВИРАЗИ
HÄUFIGE FRAGEN UND AUSDRÜCKE 

ПИТАННЯ
FRAGEN 

1

?
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Хто? Wer? 
Хто це? Wer ist das? 
Хто прийшов? Wer ist gekommen? 
Хто ви? Wer sind Sie? 
З ким ви хочете поговорити? Mit wem möchten Sie sprechen? 
Від кого ...? Von wem ...? 
Для кого ...? Für wen ...? 
Де? Wo? 
Де знаходиться ...? Wo ist ...? 
Де ви живете? Wo wohnen Sie? 
Де я можу знайти ...? Wo finde ich ...? 
Де я можу отримати ...? Wo bekomme ich ...? 
Де вокзал? Wo ist der Bahnhof? 
Як я можу дістатися до ...? Wie komme ich zu ...? 
Звідки? Woher? 
Звідки ви? Woher sind Sie? 
Звідки ви родом? Woher stammen/ kommen Sie? 
Звідки це у вас? Woher haben Sie das? 
Коли? Wann? 
Коли тут відкрито? Wann ist es geöffnet? 
Коли тут закрито? Wann ist es geschlossen? 
Коли ви народилися? Wann sind Sie geboren? 
До якого числа ви хочете зали-
шитися тут?

Bis wann wollen Sie hier bleiben? 

З якого числа ви в Німеччині? Seit wann sind Sie in Deutschland? 
Скільки? Wie viel?/ Wie viele? 
Скільки це коштує? Wie viel kostet es? 
Котра година? Wie spät ist es?/ Wie viel Uhr ist es? 
О котрій годині? Um wie viel Uhr? 
До котрої години? Bis wie viel Uhr? 
Яке сьогодні число? Den wievielten haben wir heute? 
О котрій годині відкривається? Ab wann ist geöffnet? 
Скільки йому років? Wie alt ist er? 

Як? Wie? 
Як ваші справи? Wie geht es Ihnen? 
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Як далеко це? Wie weit ist es? 
Як вас звуть? Wie heißen Sie? 
Яка погода? Wie ist das Wetter? 
Який?/Яка?/Яке? Welcher?/ Welche?/ Welches? 
Якими мовами ви розмовляєте/
володієте?

Welche Sprachen sprechen Sie? 

Ви живете на цій вулиці? Ist das die Straße, in der Sie 
wohnen? 

Чий? Wessen? 
Чий це багаж? Wessen Gepäck ist das? 
Чий це журнал? Wessen Zeitschrift ist das? 
Я хотів/-ла б ... Ich hätte gern/ Ich möchte ... 
Ми хотіли б ... Wir möchten ... 
Що ви бажаєте? Was wünschen Sie? 
Дайте мені, будь ласка ... Geben Sie mir, bitte ... 
Не могли б ви мені передати ... Könnten Sie mir ... geben?
Чи можна нам отримати ...? Könnten wir ... haben?
Принесіть мені, будь ласка ... Bringen Sie mir, bitte ...? 
Покажіть мені, будь ласка ... Zeigen Sie mir, bitte ... 
Не могли б ви сказати мені ...? Könnten Sie mir sagen ...? 
Я не можу. Ich kann nicht. 
Не могли б ви мені допомогти? Könnten Sie mir helfen? 
Я можу вам допомогти? Kann ich Ihnen helfen? 
Не могли б ви вказати дорогу 
на/до ...?

Könnten Sie mir den Weg nach/ 
zu ... zeigen?

Я шукаю ... Ich suche ... 
Мені потрібен/потрібна/потріб-
но/потрібні ...

Ich brauche ... 

Я голодний. Ich habe Hunger. 
Я хочу пити. Ich habe Durst. 
Я відчуваю себе втомленим. Ich bin müde. 
Я заблукав/заблукала. Ich habe mich verlaufen. 
Це важливо. Das ist wichtig. 
Це тут. Hier ist es. 
Це там. Dort ist es. 
Там є ... Dort gibt es ... 
Там є ....? Gibt es dort ...? 

E

F
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Це ... Das ist ... 
- старе/ молоде - alt/ jung 
- старе/ нове - alt/ neu 
-  краще, кращий/ гірший, 

гірше
- besser/ schlechter 

- дешеве/ дороге - billig/ teuer 
- вільно/ зайнято - frei/ besetzt 
- велике/ маленьке - groß/ klein 
- добре/ погано - gut/ schlecht 
- гаряче/ холодне - heiß/ kalt 

Könnten Sie mir helfen? Ich habe mich verirrt.
Natürlich. Woher sind Sie?

Aus Polen. Ich bin Touristin.
Worum geht es?

Ich habe Hunger und Durst. Ich suche ein Restaurant.
Kommen Sie mit. ... Hier ist es.

Ich danke Ihnen vielmals für Ihre Hilfe.


ПРОТИЛЕЖНІ ВЛАСТИВОСТІ
GEGENSÄTZE 

3

ВАЖЛИВІ СЛОВА
WICHTIGE WÖRTER 

2

проте aber 
близько nahe 
скоро bald 
далеко weit 
досить genug 
ще noch 
тільки nur 
може бути vielleicht 
вгору; наверх hinauf 
або oder 
нічого/ніщо nichts 
ніколи/
жодного разу

nie/ niemals 

тоді, потім dann 
навколо цього; за це, 
для цього; тому

darum/ 
deshalb 

також auch 
зараз jetzt 
дуже sehr 
зовні, на дворі draußen 
всередині; зсередини drinnen 
ніякої; жоден; ніхто kein 
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ПРИЙМЕННИКИ
PRÄPOSITIONEN 

з aus 

поза; крім außer 

у (кого-н.); при; 
близько

bei 

навпаки gegenüber 

з; разом з mit 

після nach 

з (відколи) seit 

від, з (при позначен-
ні місця);  від (при 
позначенні часу)

von 

в, на (при позначен-
ні місця або часу); 
до, в, на (при по-
значенні напрямку 
руху)

zu 

через, крізь, 
протягом, шляхом, 
завдяки

durch 

для für 

проти (кого-н.; 
чого-н.)

gegen 

без ohne 

біля, навколо; в  
(про час)

um 

- тут/ там - hier/ dort 
- простий/ складний - einfach/ schwierig 
- наступний/ минулий - r, e, s nächste/ r, e, s letzte 
- відкрите/ закрите - off en/ geschlossen 
- правильно/ неправильно - richtig/ falsch 
- швидке/ повільне - schnell/ langsam 
- красиве/ некрасиве - schön/ hässlich 
- важке/ легке - schwer/ leicht 
- повне/ порожнє - voll/ leer. 
Це ... Das ist ... 
- рано/ пізно - früh/ spät 
- добре/ погано - gut/ schlecht 
- близько/ далеко - nah/ weit 
- нагорі/ внизу - oben/ unten 
- справа/ зліва - rechts/ links 




